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ABSTRACT 
Rajam Krishnan was born in 1925 in Musiri, in the Trichy district, as the daughter of 
Yajna Narayanan and Meenakshi. She did not have the opportunity for formal schooling 
or a college education; she was married off at the age of fifteen. She taught herself 
English, Tamil, and Hindi. Her husband was the engineer Muthu Krishnan. Her first 
short story was published in 1946. She was an author who immersed herself in the lives 
of the people she wished to document—living among them, observing their daily 
existence, and experiencing it firsthand before writing about it. Rajam Krishnan 
championed women's liberation by embracing the constructive aspects of tradition 
while simultaneously integrating the revolutionary elements of modernity. She stood as 
an exemplar for womanhood itself. Having forged a unique literary style and gained a 
profound understanding of life, she enriched the landscape of Tamil literature. She lived 
within a joint family system and, owing to her husband's professional assignments, 
moved to various towns, where she adapted gracefully to the local environments. The 
true stature of Rajam Krishnan as a personality lies in the fact that—while navigating 
the cultural complexities inherent in family life—she emerged as a trailblazing creator 
who never compromised her own distinct identity. She was deeply committed to 
Gandhian ideals and led a life of great simplicity. She extended whatever assistance she 
could to many people. Eschewing personal accumulation, she dedicated herself entirely 
to thoughts and concerns regarding society. In her final days, as the infirmities of old 
age set in, she spent some time living in a retirement home. When her health began to 
fail, she made a resolute decision to donate her body to Ramachandra Hospital—a wish 
she subsequently saw through to fruition. She was the recipient of numerous awards. 
This remarkable figure passed away on October 21, 2014, following a period of ill 
health. The objective of this research paper is to elucidate Rajam Krishnan’s literary 
prowess through an analysis of her short story *Thoosi* (Dust) and her various novels. 

Keywords: Thoosi, Tradition, Family System, Rajam Krishnan. 

முன்னுரை 
ைாஜம்  ிருஷ்ணறைப் பற்ைி ‘கதகைாடும் வதீி’ என்ை நீல பத்மநாபன் எழுதிய தமிழ் 

எழுத்தாளர் ள் பற்ைிய நாவலில், தமிழ் எழுத்தாளர் ள் நிறைய கபர் ையிலில் பயணம் செய் ின்ைைர். 
ஒரு சபட்டியில் மூன்று சபண் எழுத்தாளர் ள் கமல் சபர்த்தில் உள்ளைர்.  ீகே இரு ஆண் 
எழுத்தாளர் ள் உறையாடிக் ச ாண்டிருக் ின்ைைர். அதில் ஒருவர் கூறு ிைார் “சமதுவா  கபசுங் ள் 
கமகல உள்ள அந்தப் சபண் பறைப்பாளி இறதக் க ட்டுவிட்ைால் விவைங் ள் கெ ரிக்  ஆைம்பித்து 
விடுவார்”. இது ைாஜம் ிருஷ்ணறை குைிப்பதா  அறமந்துள்ளது. அந்த அளவிற்குக்  ள ஆய்வு 
செய்வதில் ஈடுபாடுக்  ாட்டிைார். இறதப் பற்ைி அவகை கூைியும் இருக் ிைார். 
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தூசி யார் 
பணக் ாை வர்க் த்தில் ஏறேத் கதாற்று, பின் ஒரு சூேலில் ஏறேக் குேந்றதயும், பணக் ாை 

மாமியும் உறையாடுவதன் வாயிலா  ஒரு அன்பின் வலிறமறய அே ா  எடுத்துக் கூறும் 
ஆளுறமறய என்ைசவன்று சொல்வது. பணக் ாை வடீ்டு ெந்துக்குள் குடியிருக்கும் கபபி, தம் வடீ்டில் 
இருக்கும் சபாம்றம கபால் இருக்கும் மாமிறயப் பார்க் ிைாள். அவளிைம் உறையாடும் வற யிகல 
ஆெிரியர்  றதறய ந ர்த்தி செல் ிைார்.  றதயின் தறலப்பு ‘தூெி’ என்பதால் குேந்றத க ட்கும் 
க ள்வி ளுக்கு  ண்ணில் தூெி விழுவதா  ந ர்ந்து செல்லும் மாமி தூெியா? அல்லது குேந்றதப் 
கபச்ெிலிருந்து பணக் ாைர் ள் தூெியா  இருப்பது தூெியா? தறலப்றப எப்படி கவண்டுமாைாலும் நாம் 
எடுத்துக் ச ாள்ளலாம்.  றதயின் கபாக்ற  ஆெிரியர் சைாம்ப அே ா  ெித்தரித்திருப்பதில் இருந்து 
அவரின் எழுத்தாளுறமறய ைெிக் லாம்.  

 
பபபி ைாைி உனரயாடல் 

ெிறு றத என்பகத ஏகதனும் ஒரு நி ழ்றவ அல்லது ஒரு செய்திறய ஒரு ெிறு றத 
மாந்தர் றளக் ச ாண்டு அதி  படீிற  ள் இல்லாமல் சவளிப்பறையா  சொல்வதாகும். அத்தற ய 
பண்பு வாய்ந்த ெிறு றதயில் ஒன்றுதான் தூெி. இக் றதயில் குேப்பமாை ஒரு செய்திறயப் கபபி மாமி 
உறையாைல் வேியா  சவளிப்பறையா  உணர்த்து ிைாள் ஆெிரியர். இந்தக்  றத “என்ைம்மா குேந்றத 
ஏன் அப்படிப் பார்க் ிகை?”1 (தூெி ெிறு றத) என்று மாமியின் குைலில் சதாைங்கு ிைது. ஏறே வடீ்டுப் 
சபண்ணாை ஆறு வயதுறைய கபபி செம்பட்றை தறலயுைனும், அழுக்கு ஆறையுைனும்  ருவிேி ள் 
குறுகுறுக் , வியப்கபாடு மாமி க ட்ை க ள்விக்குப் பதில் சொல்லாமகல பார்த்துக் ச ாண்டிருந்தாள். 
மாமி உன்னுைன் விறளயாை யாரும் இருக் ிைார் ளா என்று பார்க் ிைாயா? ஒருவரும் இல்றலகய 
என் ிைாள். வியந்து பார்த்துக் ச ாண்டிருந்த கபபி உைகை “நீங்  மட்டும் தான் இருக் ிைரீ் ளா மாமி?” 
“எங்  வடீ்டு மாமா ஆபஸீ் கபாய் விட்ைார். ொயங் ாலம் வருவார்” கவறு ஒருத்தரும் இல்றலயா 
மாமி? “ஊஹூம் ஒரு அக் ா இருக் ிைாள். அவள் இன்சைாரு வடீ்டுக்குப் கபாய் விட்ைாள். இங்கு 
ஆெிரியர் ைாஜம்  ிருஷ்ணன் தாய்றமயின் இயலாறமறய இலா வமா  எடுத்துறைக் ிைார். (திருமணம் 
முடிந்து இன்சைாரு வடீ்டுக்குப் கபாய்விட்ைதா  கூறுவதா  அறம ிைது) உள்கள வாம்மா, இங்க  
சவயில்…” தயங் ி தயங் ிப் படிகயைி வாெல் வைந்தா சபஞ்ெில் உட் ார்ந்தாள் கபபி. உன் சபயர் 
என்ைம்மா? கபபி மாமி! அப்பா மட்டும் சுந்தைானு கூப்பிடுவார். இகதா ெந்து சதரியைது பாருங்க ா, 
அதற்குள் தான் எங்  வடீு!” அவள்  ாட்டிய ெந்துக்கு கநைா  இருந்த குோயடி  ாய்ந்து  ிைந்தது. 
குைங் ள் மட்டும் ஒன்ைிைண்டு வந்து  ாத்துக்  ிைந்தை. மாமி… என்ைம்மா? உங் ள் சபயர் சுந்தைாம்பா 
தாகை என்று க ட் ிைாள். இந்த க ள்வி மாமிக்கு எதிர்பாைததா  இருந்தாலும் ெமாளித்துக் ச ாண்டு 
அப்படி யாரு சொன்ைது. எங்  வடீ்டிகல உங் றள மாதிரிகய அச்ொ ஒரு சபாம்றம பண்ணி 
சவச்ெிருக் ார். எங்  அப்பா நான் றமதிலி எல்லாம் பிைக்குைதுக்கு முன்கைகய… அந்த சபாம்றம கபரு 
கூை சுந்தைாம்பானு சொல்லுவார்….” அதுமட்டுமல்ல மாமி எங்  அப்பா நிஜ மனுென் மாதிரிகய 
சபாம்றம பண்ணுவார். கபபி உைக்கு அக் ா அiண்ணா எல்லாம் உண்ைா? ஆமாம் மாமி. மாமி ைாத்திரி 
மறே வந்தா எங்  வடீ்டில் மூன்று கபர்தான் உள்கள படுத்துக்  முடியும். அப்பாவும் அண்ணனும் 
ைாக்ைர் மாமா வடீ்ல கபாய் படுத்தப்பா. கபபி கயாெறை செய்துவிட்டு என்றைக் ாவது இைிகமல் 
மறே சபய்தால் ைாஜூ, அப்பா இங்க  படுத்துக்ச ாள்ள இைம் தருவஙீ் ளா என்று க ட்ைாள். இங்கு 
மாமியின் செயல்பாட்றை ைாஜம்  ிருஷ்ணன், “இைம்மா குேந்றத,  ண்ணிகல தூெி விழுந்து 
விட்ைாற்கபால் இருக் ிைது. அலம்பிக்ச ாண்டு வரு ிகைன்”2(தூெி ெிறு றத) இங்கு சபண் ெ ஜமா  
குேந்றதயிைம் கபெிைாலும் வடீ்டுக்குள் அனுமதிக்  உரிறம இல்லாதவளா  இருக் ிைாள். மாறல, 
இடி இடித்து ஆர்ப்பாட்ைத்துைன் மறே ச ாட்டியது. மாமிக்கு ‘எங்  ைாஜுவுக்கும் அப்பாவுக்கும் 
ச ாஞ்ெம் இைம் தருகவளா?’ என்று  தறவ யாகைா தட்டிைாற்கபால் பிைறமயா  இருந்தது. மறுநாள் 
அவர் ஆபிசுக்குச் சென்ை பின், மாமி ொப்பிட்டு விட்டுக் ற க் ழுவ வருற யிகல, வாெற்படியில் 
நிேலாடியது. ொப்பிைவாம்மா கபபி. இல்றல மாமி இப்பத்தான் ொப்பிட்கைன். மாமி நான் அப்பாவிைம் 
சொன்கைன் மறேக்கு படுக்  இைமும் க ட்கைன் என்று சொன்கைன் அப்படிசயல்லாம் க ட் க்கூைாது 
என்ைார். அப்பா சைாம்ப நல்லவரு என்றை ‘சுந்தைாக்  ண்ணு’ என்றுதான் கூப்பிடுவார். அந்த 
சபாம்றமயில இருக் ாகள அவ கபரு தான் எைக்கு. அவ சைாம்ப நல்லவா. அப்பா சஜயிலில் இருந்து 
தப்பி வந்தப்ப யாருக்கும் சதரியாமல் ொப்பாடு ச ாடுத்தாளாம். அப்பாவுறைய  ிளாஸ்கமட் தான். 
சஜயிலுன்னு சொன்ைவுைன் திருைன் என்று நிறைச்ெீங் ளா? சவள்றளக் ாைறை எதிர்த்து 
சஜயிலுக்குப் கபாைவரு. ஆைால் அவ அப்பா வந்து அவறள அடிச்சு கூட்டிட்டு கபாயிட்ைாைாம். பாவம் 
அப்புைம் செத்துப் கபாயிட்ைாள் என்று அப்பா சொன்ைாரு மாமி கநத்திக்கு. “தூெி விழுந்துவிட்ைது 
என்று சொல்லாமகல அவள் எழுந்து சென்ைாள்.” 3(தூெி ெிறு றத) கபபி அவறளக் குறுகுறு என்று 
கநாக் ிைாள். “ஒண்ணுமில்கல கபபி,  ண் வலிக் ிைது. உறுத்து ிைது. தண்ணரீ் விட்டுத் துறைத்துக் 
ச ாண்கைன்” என்று அவள் திரும்பி வந்தாள். கபபி மாமியிைம் தன் வடீ்டுக்கு வை கவண்டும் என்றும், 
தன்  ாது க ளாத அம்மாவின் நிறலறயயும், வறுறமறயயும் அவள் செய்த ொப்பாட்றைப் பற்ைியும் 
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எடுத்துறைத்தாள்.  கபபியின் அம்மா வடீ்டுக்கு வந்த மாமியிைம் கபபி உங்  வடீ்டுக்கு வந்து ொப்பிட்டு 
குண்ைா ி விட்ைாள் என்ைாள்.   ள்ள பைமற்ை  ணவனுக்கு ஏற்ை மறைவி என்று நிறைத்தாள் மாமி. 
மாமி! இகதா பாருங்  உங் றளப் கபாலகவ இது அச்ொ இல்ல. கபபி அந்த ெிைிய ெிற்பத்றத 
அவளுக்குக்  ாட்டுற யில், அந்தத் தாய் முன்பு அந்தத் தந்றத செய்த ற வண்ணங் ள் குைித்து 
கபெிைாள். ஆைால் மாமியின் மைநிறலகயா, “ றல வாழ்வா ிய ெத்திய கவட்ற க்கும், அன்ைாை 
உல ில் கபர் சொல்லும் பண வாழ்வா ிய சபாய் கவட்ற க்கும் எப்கபாதும் உண்ைாகும் 
கமாதல் ள்….”4(தூெி ெிறு றத) என்று எண்ணி தன்  ணவர் வருவது சதரியாமல்  ண்ணாடி முன் 
நின்ைிருந்தாள். ஆமாம் அந்த சுந்தைாம்பாள் இல்றல இவள்.  

அங்கு உயிர்ச் ெின்ைம் கபால் வாழ்பவளின் மூலமாை சுந்தைாம்பாள், அன்கை இல்லாதவளா ி- 
விட்ைாள்…”5(தூெி ெிறு றத)  ணவர் என்ை சுந்தைா,  ண் ள்  லங் ி இருக் ிைகத? சபண்றண 
நிறைத்துக் ச ாண்ைாயா? ஒன்றுமில்றல ‘தூெி’ என்று  றத முடி ிைது. ஒடுக்கு முறை ளில் இருந்து 
சவளிப்பட்டு, ெமுதாய ெமநிறல என்ை உரிறம சபறுவதுதான் சபண் அறைய கவண்டிய இலக்கு 
என்பது இக் றதயின் வேி அவர் கூைலாகும்  ருத்தாகும். இக் ருத்து மக் ளிறைகய செல்லும் கபாது 
ைாஜம்  ிருஷ்ணைின் எழுத்தாளுறம நமக்குப் புலப்படும். 

 
ராஜம் கிருஷ்ணைின் பிற பனடப்புகளில் பபண்ணிய எழுத்ைாளுனை 

ைாஜம்  ிருஷ்ணைின் முதல் நாவல் ‘சுதந்திை கஜாதி’ வைதட்ெறண ஒேிப்பின் 
அறையாளமா ிைது. ெிக் றலக்  ாட்டுவகதாடு நின்று விைாமல் பாதிக் ப்பட்ைவர் ள் அதிலிருந்து மீட்ெி 
சபை கவண்டுசமன்ைால் உைக் க் குைல் ச ாடுப்பது தான் ஒகை வேி என்ை பார்றவயில் ெந்திைாவின் 
பாத்திைத்றதக்  ாட்டி ெிக் ல் தீை பாறத  ாட்டு ிைார். ெமூ த்றத திருப்திப்படுத்தும் வற யில் அது 
இழுத்த இழுப்பிற்ச ல்லாம் ஏற்ைபடி வாழ் ிை சபண்ணின் நிறலறயச் ெித்தரிக்கும் நிேற்க ாலம் 
நாவல் வாழ்க்ற த் துறணறயத் கதர்ந்சதடுக்கும் உரிறம சபண்ணுக்கு இருக்  கவண்டியதன் 
 ட்ைாயத்றதத் சதளிவுப்படுத்து ிைது. ‘கவருக்கு நீர்’ நாவலின் மூலம்  ருறவ அேிக்   ணவன் 
வற்புஎறுத்தும் சூேலில் உள்ள சபண்றண  ாட்டுவதுைன் நின்று விைாமல் எந்தச் சூேலிலும் 
அவனுறைய வற்புறுத்தலுக்கு இணங் ாத உறுதிறயயுறைய சபண் உள்ளம் சவளிப்படுத்தப்படு ிைது. 
‘அழுக்கு’ நாவலின் மூலம் அலுவல த்திலும், ெமுதாயத்திலும்  ணக் ற்ை துன்பங் றளயும், 
சதால்றல றளயும் ெந்திக்கும் ஒரு சபண் அதி ாரி ‘ெத்தியம்’ ஒன்கை நிறல நாட்ைப்பை கவண்டும் 
என்ை ஒகை கநாக் த்துைன் செயல்படுவதாை நிறல  ாட்ைப்படு ிைது. ‘வடீு’ நாவல் மூலம் குடும்பம் 
என்ை அறமப்பில் ஆணின் செல்வாக்கு முழுறமயாைதா வும், பூஜ்ஜியம் என்ை அளவிகலகய 
சபண்நிறல உள்ளதா வும் ெித்தரிக் ப்பட்டுள்ளது. வடீ்டின் முன்கைற்ைத்திற் ா  மட்டுகம பாடுபடும் 
குடும்பத் தறலவி தன்றை  ணவன், குேந்றத ள் எை யாருகம உணைாத கபாது ‘தன்றை’ உணர்ந்து 
தன் உதவி கதறவப்படும் மைிதர் றளச் ொர்ந்து வாேக் ‘ ட்டிலிருந்து’ சவளிகயறு ிைாள். ெிக் ல் றள 
எதிர்க் த் துணிவில்லாமல், மைம் முைங் ிப் கபா  நலிந்து கபாகும் சபண் ெமூ  எண்ணிக்ற றய 
குறைத்து ெிறதந்து கபாை உள்ளங் றள மாற்றும் ஒரு பறைப்பா  அறம ிைது. இத்துறண 
 ட்ைறமப்பிலிருந்தும் ைாஜம்  ிருஷ்ணைின் எழுத்தாளுறம சபாருளாதாை விடுதறல, தற்ொர்பு, ெமூ  
நி ழ்வு ளில் பங்கு என்று பல நிறல றள முழுறமயா  சவளிப்படுத்துபறவயா  அறம ின்ைை. வை 
கதவியின் றமந்தர் ள் என்ை நாவலின் மூலம் “குேந்றத கள, அவர் ள் சொல்லும் கவள்வி ச ால்லும் 
செயல். ெத்தியமுைிவரும் நந்த ொமியும் கமற்ச ாண்டு நம்றமயும் ஈடுபடுத்தும் வாழ்க்ற கய 
கவள்விதான். கவள்வி என்பது ஓமகுண்ைத்தில் கபாடும் ெமித்து ளும் உயிர்ப்பிண்ை ளும் அல்ல. நல்ல 
உணறவ பக்குவப்படுத்துவதும் கவள்வித்தீதான்”6 (வைகதவியின் றமந்தர் ள் ப. 152) என்பதாை 
புதுறமச் ெிந்தறை றள விறதத்துத் தைது குேந்றத ள் இருவறையும் ெமத்துவச் 
ெிந்தறையாளர் ளா  வளர்க் ிைாள் பூம ள். தன் தந்றத வந்து வாரிசு உரிறம ச ாண்ைாடிய கபாது 
பிள்றள ள் இருவரும் செல்ல மறுக் ின்ைைர். ‘மாமன்ைகை நாங் ள் வைகதவியின் றமந்தர் ள். 
வைகம எங் ள் தாய ம் நாங் ள் ஒருகபாதும் தங் ளுைன் வந்து வாேச் ெம்மதிக்  மாட்கைாம். இங்கு 
நாங் ள் சுதந்திைமாைவர் ள். உறேத்து விளறவப் ப ிர்ந்துண்டு எல்கலாரும் வாே நாங் ளும் 
இன்பமுைன் வாழ்கவாம் என்று ெமதருமச் ெிந்தறையுைன் தந்றதக்குப் பதில் தரும் பிள்றள ள் எங் ள்  
அன்றை இறெந்தாலும் நாங் ள் ெம்மதிக்  மாட்கைாம் என்று பதில் தரு ின்ைைர்”7.(மைகதவியின் 
றமந்தர் ள் ப. 209) எங்க  வன்முறையும் ஆணாதிக் மும் ச ாண்ை மன்ைைாட்ெிக்கு எதிைாை சபாது 
மக் ளின் விமர்ெைங் ள் சபண்ணியக் குைலா  சவன்சைடுக் ிைது. இவ்வாறு ைாஜம்  ிருஷ்ணைின் 
பறைப்பு ள் சபண்ணிற்கு வேி ாட்டியா  சபண் ள் இச்ெமுதாயத்தில் வளர்ச்ெி பாறதறய  
அறையுமாறு  ைாஜம்  ிருஷ்ணைின் எழுத்தாளுறம ெிைந்து நிற் ிைது. 
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முடிவுனர 
மைித வாழ்வில் குடும்பங் ளில் திைந்கதாறும் நைக்கும் ெிைிய செயலும் அவைது கூர்றமயாை 

பார்றவயில் புறை  றதயா  மிளிர் ின்ைது. திைந்கதாறும்  ாணு ின்ை பிைச்ெறை றள ெமாளிக்  
கவண்டிய ொதாைண மைிதைின் நி ழ்ச்ெி ள் ைாஜம்  ிருஷ்ணைின் எளிறமயாை அன்புப் பார்றவயில் 
 றதயா  பரிணமிக் ின்ைை. ைாஜம்  ிருஷ்ணைின் ‘தூெி’  றதயில் உளப்பாங்கு (Psychological) பற்ைியும் 
அகதாடு இயந்த நிறலயில் உயிர் ளிைிறைகய அன்பு பரிணாமத்றதயும் இக் றத எடுத்துறைக் ின்ைது. 
வாெ ர் ளின் மைத்தில்  றதயின்  ருத்திறை பதிய றவக்கும் கநாக் மாைது ைாஜம்  ிருஷ்ணைின் 
எழுத்தில் உள்ளது சதரி ிைது. வாழ்க்ற கயாடு  லந்திருந்த குடும்ப இயல்பு றளயும், நறைமுறை 
யதார்த்தங் றளயும் தமது எழுத்துக் ளில் எழுதி தன் எழுத்தாளுறமறய நிறலநிறுத்திக் ச ாண்ைார். 
ஒடுக்கு முறை ளில் இருந்து சவளிப்பட்டு, ெமுதாய ெமநிறல என்ை உரிறம சபறுவதுதான் சபண் 
அறைய கவண்டிய இலக்கு என்பது தூெி றதயின் வேி அவர் கூைலாகும்  ருத்தா  இக் ட்டுறை 
வலியுறுத்து ின்ைது. ஒரு நூற்ைாண்டுக்குப் சபண்ணின் கதறவ றள அவர் ளின் வளர்ச்ெிக் ாை 
ைாஜபாட்றைறய தன் உறேப்பால் ஏற்படுத்தித் தந்தவர் ைாஜம்  ிருஷ்ணன். ெமூ ம் நன்ைிகயாடு 
நிறைவு கூை கவண்டியவர் ளுள் தறலயாயவர் ைாஜம்  ிருஷ்ணன். ைாஜம்  ிருஷ்ணைின் தைித்துவம் 
என்று கூைலாகம தவிை அந்த ஒரு எல்றலக்குள் மட்டுகம அவைது ஆளுறமறயயும், 
எழுத்தாளுறமறயயும் முற்ைா  வறையறை செய்துவிை முடியாது தான். ஆைாலும், அன்ைாரின் 
எழுத்தாளுறம ஒரு நூற்ைாண்டுக்  ைந்தும் இன்னும் நம் வாழ்வியலில் பங் ாற்றுவறத 
இக் ட்டுறையின் வாயிலா   ாணலாம்.  
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